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Sânge pentru dare.
Pe drum merge un biet ţăran ne

căjit, ca se-şî vadă de-ale vieţii ne
voi. Abia ese din casă şi nisce voi
nici îi ţin drumul, îi pun ţăva puscei 
la piept şi-i strigă: „b an î!u

Omul însă nu avea bani. Totă 
averea lui consta numai din doi fio- 
reni, pe cari îi scóse din şerpar, îi 
întinse voinicilor şi le cjise: Luaţi, 
domnilor! Mai mult nu am; săptă
mâna viitóre ârăşî vă dau jJce am, 
numai lăsaţi-mi viăţa, ca se mai pot 
munci pentru mine şi pentru ţără.

Voinicii se înfuria, ridică patul 
puscei şi 1 td>că pe ţeran în cap, dér 
nu-1 om0ră. Fără soirea căpitanului 
nu cutéza să-i facă legea. ’L iau 
deci şi-l duc la căpitanul.

Cu ce-ţî sunt dator, căpitane? 
íntrébá nenorocita victimă.

„B an î!u răspunde căpitanul.
Sunt om sărac, căpitane; n’am 

car, n’am boi, nu am nici găină în 
casă. T0tă agonisita mea stă în 
aceşt! doi florení. Primesce-i şi, dâcă 
nu-ţi sunt de-ajuns, îţi voiü mai da 
ce-oiü avó în săptămâna viitóre!

Căpitanul nu se mulţămesce. 
El face un semn voinicilor, ér aceş
tia se aruncă asupra ţăranului şi-i 
împlântă baioneta în pept. Ţăranul 
ţipă, vré să-şî salveze viăţa prin 
fugă, dér când era să apuce la larg 
mai primi două împunsături crude 
şi la urmă un glonţ în spate, care-1 
răsturnă mort la pământ.

Acésta e tragedia.
Vor crede cetitorii, că scena s’a 

petrecut póte în timpul, când ban
diţii se susţineau prin codrii. Nu 
însă, ea este actuală!

Vor crede alţii, că e vorba de 
vre-un nou măcel întâmplat prin 
Creta, ori Armenia. Dér şi aceştia 
se înşelă, căci măcelurile de prin 
Creta şi Armenia găsesc răsunet în 
tótá Europa, se telegrafieză despre 
ele tuturor fiarelor şi formâză obiect 
de discuţiă şi interpelaţiuni aprópe 
prin tote parlamentele statelor mari 
europene.

Opriţi*vă la comuna bănăţenă 
Tisoviţa de lângă Mehadiea şi veţi 
găsi teatrul scenei semnalate mai 
sus. E acelaşi cas, pe care l’am ară
tat mai amănunţit în numărul de 
eri. Voinicii, cari au săvârşit acéstá 
bravură, nu sunt alţii, decât nisce gen- 
darmi unguresci, ér căpitanul lor a 
fost în caşul de faţă notarul Petro- 
vic8 György. Victima căzută în mâ- 
nile lor este nenorocitul ţeran român 
Iacob Sârbu, care n’a avut alt păcat, 
decât că era om sărac şi n’a putut 
să plătâscă la moment tocmai atâta 
dare, câtă ’i s’a cerut.

Pănă aici caşul, ori cât de re
voltător ar fi, s’ar pute interpreta 
ca un simplu abus de putere, comis 
incidental din partea unor slujbaşi 
bestiali şi inconscii de datorinţa lor.

Dér lucrul se presentă cu totul 
altfel, déca vom avé în vedere, că 
aici nu se tractézá de un cas isolat. 
O serie întrâgă de măcelăriri îngro- 
zitóre avem şi am avut de-a înre

gistra tataie *n anü din urmă din 
partea gendarmilor unguresci, fără 
se cunóscem măcar un singur cas, 
ca gendarmii să fi fost pedepsiţi cum 
se cuvine pentru asemeni bestiali 
tăţi ale lor. Chiar în caşul dela Ti 
soviţa, de care vorbim mai sus, gen 
darmii ucigaşi au fost lăsaţi în li 
bertate, n’au avut pănă acum să su 
fere nici măcar o <}i de arest, ca ş 
cum nici nu s’ar fi întâmplat nimic

Acésta e mult. Nici în cele mai 
barbare state asemeni abusuri de 
putere nu rămân nepedepsite. Ele 
pot fi tolerate numai la noi, mai 
ales când sunt puse în practică faţă 
cu popórele nemaghiare, în special 
însă faţă cu poporul român.

Nimic nu dovedesce mai clar 
acest barbar sistem de terorisare 
aplicat faţă de poporul român ca 
însu-şî faptul, că dintre patru sute 
şi mai bine de deputaţi dietali, sus
ţinuţi din sudórea cruntă a cetăţe
nilor acestui stat, nu s’a aflat mă
car odată unul, care să facă inter- 
pelaţiă în cameră şi să cérá pedep
sirea celor ce se jóca într’un mod 
atât de neuman cu vi0ţa cetăţeni
lor români. Ei sciu să se aprindă, 
sciu să facă gură mare şi să se alar
meze chiar şi pentru cele mai neîn
semnate caşuri de nedreptăţire în
tâmplate într’o parte ori alta a ţă- 
rei faţă cu vre-unul de-ai lo r ; dér 
când e vorba de stingerea vieţei 
unor Români, ei nu văd, nu aud !

Slujbaşii unguresci de prin co
mitate pot deci să-şi jóce mendrele 
după plac, căci baionetele gendar
milor le au la disposiţiă, pot să te- 
roriseze pe „Valahi* cum le vine la 
socotâlă, căci de sus nu. au să se 
temă, er celor terorisaţi li-s’a pus 
scăiuşul în gură ca să nu p0tă ţipa 
nici prin pressă, căci au la spate pe 
procurorul; nici în adunări, căci 
acestea simplamente li*s’au cassat; 
nici în dietă, căci aici nu-i loc pen
tru ei. \

Unde eşti tu, Europă cultă, care 
te laucfî cu regimul umanităţii şi 
libertăţilor! Unde eşti tu, secul al 
luminelor, căruia ţise atribue, că ai 
cassat sclăvia popórelor!

folosită pănă acum. Comisiunea adminis
trativă a primit modificările Camerei mag
naţilor şi proiectai astfel modifioat se v* 
trimite âr&şl şi o&merei deputaţilor spre 
de&betere şi primire.

Un m a n ife s t  a l  S a ş i lo r  „ v e r d l“ . 
In Sibiia a apărat cjilele acestea un mani
fest al Saşilor „ver4*“, în care se faoe o 
apreoiare a situaţiunei poporulni s&seso fată 
ou tendinţele politicei maghiare de stat, 
oare oere „ca tótá viaţa acestei ţ8rl, ső se 
pună în serviciul ideii de popor maghiar** 
cu espresa direcţiune de a crea „o Un- 
gariă maghiară". Faţă de acéstá ideiă ne
fericită, partidal poporal săsesc trebue ső 
pórte lupta mai departe, căci „acéstá luptă 
se va sfîrşi ou învingerea nóstrá, fiind-că 
stau faţă ’n faţă stima legii faţă de forţă, 
smerenia faţă de arogan ţă ...“

Manifestul vorbesce apói de noul 
atentat prin maghiarisarea nomelor de co
mune şi loo&lităţl, care „ne răpeso nu nu
mai numele, ci o buoată a trecutului nos 
tru, a viitorului nostru, a sufletului între
gului nostru popor“. Oontra aoestui aten
tat — continuă manifestul — s’a ridioat 
íntrégá poporaţiunea Sibiiului şi primul 
résunet în aoéstá ceatiune a pőtruns până 
unde esistă limbă şi inimă sásésoá.

Vorbind apoi despre ţinuta deputaţilor 
saşi, manifestul accentuâză, oă poporul să
sesc n’a avut niol un sprijin deîa aceştia ; 
ei s’au înstrăinat dala sufletul poporului, şi 
chiar déoá ei ar repăşi ou toţii din partida 
guvernului, totuşi aoésta „nu este niol o 
satisfaoţiă pentru sentimentul ofensat al 
poporului săsesc* . . .  Ródele politicei săsescl 
antinaţionale de 7 ani ső véd numai acum. 
„Bogăţii nu ne-a adus, suntem mai sőraol 
decât înainte, mai séracl nu numai în bani, 
ci în ondre, curaj, târiâ de voinţă; suntem de 
batjocură a acelora, cari au fost vicleni faţă 
de noi, de batjocură a acelora, cari au fost 
prietenii noştriu.

Manifestul încheiă prin a deolara, că 
partida Saşilor „ver4lu din Sibiiu şi mulţi 
alţ! contraţi de principii, vor ső mérgá mai 
departe decât a protesta. La lupta acésta 
invită pe toţi cei de-o convingere şt părere 
şi le oere sprijinul.

întreg*, ou cele 2 mili6ne de baionete ale 
sale. De aceea nu vrea deocamdată nimeni 
să se gândâsoă la uniunea personală. In 
tot oaşul, e aoum prima dată, oă reounoso, 
cum oă independenţei Uogariei îi stă în 
cale cestiunea naţionalităţilor neresolvată“.

M o d ific a re  în  p ro ie c tu l m a g h ia -  
r i s ă r e i  n u m e lo r  de com une, Corai- 
siunea eministrativă a dietei a ţinut alai- 
tăeirl şedinţă sub presidenţia lu» Ooloman 
Széli, de fată fiind şi ministru de interne 
Perczel. Oomismnea a luat. din nou la des- 
batere proiectul despre maghiarisarea nu
melor de comune şi a altor localităţi. Seim, 
că proiectul acesta a fost respins de oa- 
mera magnaţilor în textul oum l’a votat 
dieta, şi l ’a primit numai în textul lui ori
ginal, adecă ou omisiunea propunerei de 
modifioare în § 5 privitor la biserici, pro
punere făcută de Szentivány, oare ceruse 
şi dieta primise, oa şi în aotele şi corespon
denţa biserioelor, numele de comune şi 
alte numiri ső se scrie numai în limba ofi
cială maghiară. De asemenea camera mag
naţilor a respins şi modificarea propusă de 
Pulszky, privitor la notarea în parantes a 
numelor de comune în limbile nemaghiare

„ K ö ln isch e  Z eitu n g “  în  c o n tra  
U n g u rilo r . Marele 4iar german „Kölnische 
Zeitung“ publică un energic articol în oon
tra Ungurilor, din care estregem urmátó- 
rele: „Prin carta bianoa, ce au primit’o 
(Meghiarii) ou vre-o 22 ani mai înainte în 
cestiunea naţionalităţilor, s’au înohis too- 
mai oăile pe cari s’ar ajunge la indepen
denţa Ungariei. Pe când Coloman Tisza 
purta rősboiul de exterminare oontra na
ţionalităţilor, li s’au luat Ungurilor din 
mână politica externă şi armata. Dér, ceea 
e oe mai important, lupta aoeea a lui Tisza, 
ori oât de grozavă a fost, nu a nimicit na
ţionalităţile nemaghiare. El n’a putut ső 
ie tragă ohiar ia rotă, ori ső le lege de 
oo4* de oai turbaţi; şi astfel ele (naţiona
lităţile) s’au retras dela viâţa politioă şi 
aoum stau la pândă. Au voit ső faoă din 
nemaghiari opt milióne de Maghiari, şi 
şi-au făcut mai tot atâţia duşmani în ţ0ră. 
In armata independentă (?) a Ungariei ínső 
suut nemaghiarii într’ocovîrşit0re majoritate. 
Ceea oe inspiră respect acestora (nema
ghiarilor) nu este administraţia lui Bánífy 
ci posiţia de mare putere a monarchiei

Declaraţiile ministrului Banffy.
Ministrul - preşedinte br. Desideriu 

Banffy în sfîrşit totuşi a vorbit. Discursul, 
oe l’a pronunţat alaltăerl în dietă, a fost 
aşteptat ou mare încordare, căci era vorba 
ső limpecţdscă situaţia asupra a trei oes- 
tiunl: oare e punctul de vedere al guver
nului şi al majorităţii în afacerea noului 
proieot despre provisoriu; oare va fi atitu
dinea lui faţă de pretensiunile exagerate 
ale kossuthiştilor, şi, în fioe, oe o posiţiă ia 
faţă de discursul lui Apponyi, oare pe de-o 
parte l’a sprijinit şi măgulit., ér pe de altă 
parte i-a combătut fără cruţare sistemul de 
guvernare.

Dăm aici într’un estras, pe oât se póte 
de fidel, disoursul ministrului-preşedinte, oare 
sémőná mai mult a păoălâiă, decât a dis
curs, deóre-ce, Banffy, fidel obioeiului sőu, 
a vorbit şi de astă-dată oa sé nu spună ni
mic. Cel puţin nouő aaestă impresie ni-a 
făout’o disoursul-deolaraţiă al minunatulai 
ministru-preşedinte.

Br. D. Banffy. (Éljen! la drépta. Hoch! 
la stânga). Deolară ia înoeput, oă nu pri- 
mesce proiectul de resoluţiă al lui Kos
suth, pentru-oă se opune punotului de ve
dere al politicei guvernului şi posibilităţii 
unei re80lvărl praotice a cestiunei. Déoá 
majoritatea ar sta pe basa proiectului lui 
Kossuth, atunol s’ar ore» o situaţiă imposi
bilă deja la începutul anului 1898, Deolară 
mai departe, oă este apleoăt a primi proieo- 
tul de resoluţiune al lui Enyedi Lukacs, şi 
rógá camera, oa ső-1 priméscá şi ea. După 
lege, ţâra are drept la teritoriu vamal deo
sebit, deşi aoesta nu şi-l fixézá oa scop ; 
dér fiind-oă e posibil ső nu se potă încheia 
pactul, în sensul propunerii lui Enyedi tre
bue ső se adune datele necesare şi ső se 
faoă studiile de lipsă, ső se publice şi ső 
se discute.

Ministrul declara apoi, oă nu e nevoie 
ső arate în amőnuntele lor pertractările, oe 
le-a avut ou guvernul austriac; póte ínső 
bpune, că acele pertractări n’au fost păgu- 
bitóre intereselor ţ0rii. Din acésta nu se 
póte făuri aousă oontra lui, preoum nu se 
póte invinui niol ou aceea, oă nu ar fi ţinut 
strîns la constituţiune. Provisoriul nu s’a 
putut înfiinţa pănă aoum, pentra-oă o mioă 
minoritate din parlamentul austriao, l’a îm
piedecat.

Guvernul unguresc, ţinând strîns la 
constituţiune, a păşit pe terenul regulării 
independente şi a înaintat dietei proieotul 
referitor la acésta. Proieotul acesta de lege 
stă pe basa, că majoritatea parlamentului află, 
oă e bine şi necesar a-se susţin0 raportul 
ou Austria, şi puroede din oredinţa, oă nu
mai greutăţi mechanioe au împiedeoat în 
cealaltă parte a monarchiei validitarea 
voinţei majorităţii.

Noi, oontinuâ ministrul, oarl suntem 
de părerea, oă prinoipiile depuse în art. de 
lege XII din 1867 corespund intereselor 
Ungariei, şi oarl nutrim oonvingerea, oă 
dualismul este o oreaţiune oore»pun4őtóre 
în tóté oonseoenţele lui desvoltării şi oon- 
solidării Ungariei — ne dăm silinţa ső fa-
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oem imposibilă ori-oe turburare şi orl-oe 
slăbire a lai, o&ol dapft oe numai în arma 
împiedeoôrii meohanismului parlamentar din 
Austria s’a provooat situaţia de făţă, am 
vè^ut de necesar a înainta aoest proieet de 
lege, oare în virtutea principiilor depuse tn 
el, sé faoă posibilă ârăşl o conlucrare ar* 
monică a celor doué părţi, după-oe în Aus
tria se va porni 0răşi mechanismul consti
tuţional.

Ministrul dëdù apoi espresiune cre
dinţei sale, oă de astă-dată nici minoritatea 
opiniunei publioe din ţâră nu va împiedeca 
primirea proiectului séu. De trei ani de 
4ile se află în fruntea guvernului (Rochi 
în stânga) şi în tot timpul acesta oontele 
Apponyi l’a atacat mereu, ér acum în ces- 
tiunea aoésta ni ol el nu vede măoar ma
culă de vàtëmare a constituţiei, oi dimpo
trivă, îi sprijinesce proieotul. Aoest proieot 
póte fi oritioat şi combătut, dér nu este 
iertat, oa unii membrii ai camerei, sé creeze
o astfel de situaţiă, pentru oare nu pot luă 
resposabilitatea şi ou atât mai puţin a-se 
folosi de ast-fel de arme, de oare s’au fo
losit oei din Austria . . .

Voci* Insinuaţii! Cine vré? — în 
stânga.

Br. Bauffy: Guvernul, avênd consoienţa 
rëspunderii, nu va întârfya aşi împlini dato
ria în interesul ţârii, décà minoritatea ar îm
piedeca şi mechanismul parlamentului m agh ia r . 
(Sgomot furtunos în stânga^. Prin aoest 
proieot de lege, guvernul vré sé asigure pe 
un an inviolabilitatea dreptului publio al 
ţ0rii şi interesele ei economice.

Décâ pactul nu va succede, aoest 
proieot nu esohide, ca ţâra se dispună se
parat, eventual şi asupra teritoriului vamal. 
Nu forţaţi deci o situaţie imposibilă, oăoî 
istoria va sorie odată, oă o nevoiaşă mino
ritate de 40-— B0 de oapete, a voit sé îm
piedece cu forţa voinţa unei majorităţi de 
400 oapete.

Sé nu dea Dumnezeu sé se întêmple 
aşa oeva. Noi trăim de seooli în comuniune 
ou Austria. Sé nu vrem dér, ca atunoi 
oând în Austria domneso turburări atât de 
mari, sé nu vrem, 4’c, a esploata o astfel 
de situaţiă şi a turbura raporturile nóstre 
faţă de o astfel de parte, cu care noi avem 
interes a trăi împreună şi a face aceste ra 
porturi şi mai tari.

Voci în stânga: Dracului !i trebuesc 
astfel de raporturi! A vorbit Bach! Aici e 
Gesammtreich ! Au revenit timpurile lui Ko- 
lonics l

Br. Banfiy : oere, în mijlooul unui sgo
mot infernal respingerea proieotuloi lui 
Kossuth şi primirea proieofcului lui Enyedi.

~ Olay Lajos: dă espresiunea speranţei, 
oă oât mai ourênd va şedâ în fotelul pre- 
şedinţei ministeriului un om. o*re nu va fi 
de părerea, oă interesul Ungariei ar fi 
strîngerea legăturei ou Anstria.

Justh : Astfel numai Bach şi Schmer- 
ling au vorbit !

Hentaller : Piară un astfel de guvern.
Olay: El nu e ministrul Ungariei, oi 

al Vienei. De-acolo oapătă marşrute, acolo 
caută el graţiă.

Br. Banffy protestézá contra ăstorfel 
de insinuări si declară, oă guvernul ma
ghiar nu servesce decât interesele Ungariei, 
şi du ale altuia. Pe el îl conduoe principiul, 
c& este guvernul regelui séu. . .

Vocî : Dér al naţiuoei ?
Br. Banfiy : Nu servesc altuia, decât re

gelui şi naţiunei meUl
Camera a luat vacanţă de Crăciun, 

însé numai pănă Luni, oând se va ţinâ şe
dinţă dela 4 —8 őre aéra.

Situaţia în Austria.
De când în cealaltă jumetate a 

monarchiei se guverneză cu ajutorul 
§ 14 din legea imperiului, luptele 
politice şi de partid se mărginesc la 
articuli de cjiare şi la adunări şi con- 
ferenţe, în cari adversarii îşi spun 
părerile şi prevestesc acţiunile, ce au 
de gând se întreprindă pentru a-şî 
asigura fia care succesul victoriei.

O astfel de conlerenţă s’a ţinut

Dumineca trecută din partea bărba
ţilor de încredere cehi în Praga. La 
acâstă confereqţă au participat băr
baţi de încredere din tóté părţile 
Boemiei.

Tînerul-ceh Dr. Herald, unul din
tre şefii partidei, a făcut o lungă şi 
amenunţită dare de séma asupra si- 
tuaţiunei, insistând mai ales asupra 
tacticei urmate de partidul Cehilor- 
tinerî în parlament.

S’a încins apoi o viuă discu- 
siune la care au luat parte Dr. P a- 
çak, Dr. Gregr, Dr. Engél, Adamek şi 
alţii. La urmă s’a primit cu unani
mitate un proiect de resoluţiune, care 
se resumă în urraătdrele:

Se aprobă şi se oonsideră de corectă 
atitudinea (jehilor-tinerl manifestată în parla
ment; conlucrarea partidei Cehilor-tineri cu 
majoritatea, este luată ou plăcere la ounos- 
oinţă şi se dă tot-odată espresiune dorin
ţei, oa cestiunea de limbă sè se resőlve, însé 
numai pe temeiul egalei îndreptăţiri a popo' 
rului ceh şi fără a-se atinge integritatea re
gatului boem; pertraotările partidei Cehilor 
tineri ou guvernul, după căderea contelui 
Badeni, sunt aprobate de asemenea ; mai 
departe sé enunţă, oă ponorul ceh nu are 
nici un interes, ca parlamentul central din 
Viena se se susţină în actuala lui forma
ţiune* In fine conferenţa protestézá, că în 
ţinuturile germane ale ţârilor boeme mi
noritatea oehă este apăsată şi se oere de 
urgenţă convocarea dietelor provinciale.

Astfel de declaraţiuni s’au făcut 
şi din partea altor partide. Dr. Kro- 
nawetter a ţinut în clubul partidei 
poporale un discurs, în care a spus, 
că contrarietăţile naţionale din Aus
tria sunt aţîţate de cercuri fórte in
fluente : de biserică şi de vechia nobi
lime. In Boemia proprietarii cehi 
atacă industria germană. Décà s’ar 
esecuta ordonanţele de limbă, atunci 
elementele cehe ar ajunge de asupra. 
Nobilimea, ca [şi marii proprietari, 
luptă în rêndurile Cehilor. Dintr’o 
parte fórte influentă — continuă Dr. 
Kronawetter — se nisuesee spre ab
solutism, şi Yiena este centrul ten
dinţelor reacţionare pe care le spri
jinesce o massă orbită, care stă sin
gură în Europa. Nici într’un stat, 
4ise oratorul, clerul nu are atâta 
influenţă ca în Austria.

Dr. Funke, unul dintre bărbaţii 
de încredere ai cluburilor din stânga, 
a vorbit şi el înaintea alegătorilor 
sei. El făcii amintire şi despre tra
tările ce le-au avut şefii acestor clu
buri cu ministrul Gautsch asupra 
ordonanţelor de limbă, care li*a de
clarat, că în cercurile germane din 
Boemia disposiţiunile ordonanţelor 
vor fi atenuate. Germanii înse au de
clarat, că nu pot primi modificările 
propuse de guvern. Dr. Funke îşi în- 
cheiâ astfel vorbirea:

Austria se află la un punct de schim
bare a raporturilor sale interne. Seriose 
sunt aceste raporturi şi pot fi grave în ur
mările lor, deóreoe certele interne înfluin- 
ţ£ză şi asupra posiţiei esterne de putere a 
imperiului. Aceste certe interne le-a pro
vooat o singură ordonanţă a lui Badeni, 
♦*le sgodue imperiul, a oărui oonstituţiă e 
periclitată. Partidele germane şi liberale 
stau pe basa oonstituţiei, a libertăţii şi 
dreptului garantat prin aoésta, dorind uni
tatea imperiului.

Liberalii germani însé luptă pentru 
drepturile naţionale, ce li*s’au răpit cu 
forţa, şi nioi-odată nu se vor retrage dela 
aoéstá luptă Fată cu ei stă o partidă, care 
sub devisa egalei îndreptăţiri, voesoe sé 
garanteze hegemonia slavă. Guvernul îosé 
trebue sé stea pe basa constituţiei, aoésta 
trebue s’o apere în parlament fpţă ou ati
tudinea partidelor. Décà înouroăturile de 
a4l nu se pot desl^ga prin parlamentul ac
tual, atunci numai un nrjloo îi stă la dis- 
posiţ’ă: disolvarea parlamentului.

Din tóté aceste apere pănă la

evidenţă, oă luptele naţionale din 
Austria vor fi şi mai înverşunate în 
viitor.

Cestiunea naţională
î n  C a m e r a  r o m â n ă .

In şedinţa dela 9 Deoamvre v. a ca
merei române, ou ocasiunea desbaterei asu
pra réspunsului la Mesagiul de tron, primul 
orator, d-1 B. Delavrancea, oare faoe parte 
din gropul aurelianist, a pronunţat un lung 
discurs, în oare a tractat şi oestiunea na
ţională. In lipsa discursului oomplet, dăm 
după foile din Buouresci urmátórea schiţă 
din aoéstá parte a disoursului.

D. Barba Delavrancea, vorbind de vi- 
sita Suveranului la Pesta, spune, oă tóté 
învinuirile, tóté discuţiile din pressă n’au 
nici o importanţă, deórece are oonvingerea, 
oă M. S. Regele unde represintă neamul 
şi drepturile Românilor, le represintă ou 
demnitate şi înţelepciune (Aplause).

E o altă oestiune ínsé, cestiunea naţio
nală, asupra căreia îşi au aţintită privirea 
oele 10 milióue de Români. Ea nu este 
opera unui om, ori-oât de genial ar fi, nu 
e nici chiar fructul unei generaţii séu a 
unor revoluţionari, ori câte jertfa ar fi fă- 
out ei; oestiunea e prea mare pentru-oa 
ea sé se p0tă ooborî la mioşorimea unei 
parsóne.

Protestézá în oontra acusaţiilor ma
ghiare, că Românii de diucolo şi d’aei sunt 
irredentişti. Spune, oă Românii n’au urmărit 
de cât legitimile lor dreDturl în virtutea 
istoriei, a drepturilor publice ei a faptuiui, 
că locul pe care stau ei, este al lor. Aceste 
oererl nu sunt revoluţionare, turburătore,
oi drepturi legitime, la oare fatal vor trebui 
sé ajungă, căci altfel ar trebui oa un popor 
de trei milióne sé fiă distrus, dér distrus 
fisioesoe; unul de-ar rémáné, şi încă are drep‘ 
tul de-a represenia fiinţa lor (Aplause pre
lungite). Maghiarii ínsé prin bârfelile lor, 
vor sé ne presinte oa turburătorii Europei 
şi sé ne isoleze simpatiile şi credinţa ma
rilor puteri în înţelepciunea şi trăinioia 
nóstrá.

Aousaţiile necontenite ale Maghiarilor 
de daoo-românism, vor deştepta asemenea 
sentimente în Românii de dincolo, şi se póte 
oa aoest vis sé se realiseze chiar, ori-oât 
noi a4l căutăm ső-1 înlăturăm. (Aplause 
furtunóse).

Cestiunea naţională e oa şi un orga» 
nism, în oare funcţiunile de viaţă nu se 
pot reteza, ca teritoriul unui popor. Toţi 
Românii formăm o fiinţă, şi durerile unora 
le resimţim toţi, asupririle celor de dincolo 
nu ne pot lăsa nesimţitori decât atunoi, 
oând s’ar produce o atrofiere în fiinţa nós
trá, oând pe oonsciinţa nóstrá s’ar soobcrî 
un nor gros, oare ne-ar înăbuşi orl-oe 
simţire.

Dér nu suntem în aşa stare, suntem 
un popor tínér şi plin de energiă, suntem 
în calea orescerei, ér nu a descresoerei, şi 
ne vom desvolta fără a turbura paoea la
mei (Aplause).

Oratorul spune, oă cestiunea naţională 
nu trebue sé fiă exploatată, ea nu apar
ţine unei persóne séu unui partid, oi tu
turora.

Constată ou regret, oă bărbaţi înoă- 
runţiţi şi îmbâtrâniţî în lupte, aprind spe
ranţe atât de mari în oposiţiune, ér oând 
vin la patere véd cât de puţ;n sunt reali- 
sabile. Tineretul îşi are oonsciinţa împă
cată, că n’a fă out asemenea greşeli şi n’a 
mers atât de departe. (Aplause).

Condamnă pe ómenii politiol, cari 
aousă pe adversarii lor de trădători. Aoeste 
acusaţiunl pot avé un trist résunet şi ómenii 
din Europa sé ne or6dă un popor, oare nu 
merită esistenţa, de témá sé nu împrăsoie 
molima tr&dărei în naţianile cuminte şi li
niştite (Aplause), De aceea oratorul spune, 
oă o asemenea cestiune mare nu se póte trăda. 
Se póte, ca oine-va sé nu lupte cu destulă 
tărie, sé nu o servéscá pe oât er trebui, 
dér altceva nimio.

Constată, oă aoum 2—8 ani 4iare ê 
partidului oonservator nu vorbeau mai ni
mio de oestiunea naţională, pe oând pressa 
liberală o apăra ou t0tă oăldura; aq[l ínsé

pressa oonservafcóre vorbesoe oâte oeva, pa 
când Dressa ofioiósá aprópe de fel.

Crede, oă o asemenea oestiune na 
trebue oonfisoată şi niol sé se facă din ea 
o armă spre a ne tăia unii pe alţii, oi 
apărată oa de-o potrivă căldură şi energiă 
(Aplause).

S C I f S I L E  P I L E s .
— 12 (24; Decemvre

Dar de Crăciun şcolarilor săraci din 
Braşov. Atragem atenţiunea publioului ro
mân din loo asupra festivităţii distribuirei 
hainelor pentru soolarii séraoi dela şo01ele 
nóstre primare, ce va ave loo Dumineca 
viitóre la 2  őre p. m. în sala festivă a gim- 
nasiului român. Ca în toţi anii aşa şi aoum 
se vor distribui haine atât din partea 
Comitetului paroohial dela biserioa S-lui 
Nioolae din Scheiu, oât şi din partea Comi
tetului Reuuiunei femeilor române. Distri- 
buirea se va faoe cu festivitatea ouvenită, 
la care va oontribui şi oorul de sub con
ducerea d-lui profesor de musică Timoteiü 
Popovict E de dorit, ca publioul român sé 
ia parte la aoéstá înălţăt0re festivitate de 
binefaoere în numér oât mai mare.

Osénde în afacerea vărsării de sânge 
din Sjenicea. Din Agram se telegrafézá, 
oă tribunalul a publioat alaltăieri sentinţa 
asupra acelor ţ0ranl Croaţi, oari au fost 
aousaţl pentru vărsare de sânge în cunos
cuta afacere dela Sjenicea, cu oare ooasie 
trei funcţionari au fost bătuţi pănă la 
mórte. Treisprezece aousaţi au fost condam
naţi la pedéosá cu mórte; doi la câte doi 
ani ínchisóre grea; unul la ínohisóre pe 
10 ani ; patru la ínohisóre dela 10 luni 
pănă la doi ani. Sóse-spre-4eoe aousaţi au 
fost achitaţi.

Predici. In Biserioa Sf. Nioolae din 
Braşov-Soheiă va predica poimâue (Dumi
necă în 14 Deoomvre st. v.) părintele Dr. 
Yasilie Saftu.

Societăţile naţionale albanese, ligele
şi comitetele legal constituite pe pămân
tul albanez şi în Statele străine pentru 
apărarea patriei, au adresat Sultanului o 
petiţie, prin oarî cer sé se recunóscá dreptu• 
rile poporului albanes cu concesiunea unei au
tonomii administrative. Ei oer între altele 
reunirea a patru vilaete într’nnul singur, 
ér guvernul sé fiă de naţiune albană. Limba 
oficială sé fiă cea albană, atât în biserioă, 
oât şi în şo01ă. Administraţia autonomă sé 
plátésoá tribut Porţii şi sé nu li-se pre
tindă desarmarea. PeMţia e sorisă în trei 
limbi: franoesă, albană şi italiană.

Naţionalitatea — în armată Din Praga 
se teiegrafiază, că tn ínohisóraa militară 
din Leitmeritz a fost internat ala-ltăeri un 
sergent, care ou ooasia turburărilor din Praga 
a réspuns unui ofiţer, oare i-a comandat 
în limba germană sé împrăsoie o cétá de 
tnrburătorT: Poftim si vorbesoe nu mine 
oehesoe! Eu numai cehesce înţeleg! Tribuna
lul militar a osândit pe sergent la 10  ani 
ínchisóre. — Un cas caracteristic s’a întem- 
şi în cafeneaua „EmkeH din Kerepesi-ut 
din Budapesta. Doi cădeţi dela honve4t îşi 
petreceau alaltăeri nópte în numita oefenea, 
unde le cânta o mnsioă. —■ Cântă ceva 
oroaţesoe! 41ae unul oătră musioanţi. La o 
masă vecină şedea o sooietate d*5» domni, 
cărora nu le plăcea „nep»triotismnl“ oade- 
ţilor, dintre oari unul 4’00: — Uniforma, 
ce o port, nn-i ongurésoá, oi croată!  Un 
Ungur ou numele Tak^ts 4̂ se oadetului:
— Nn se cuvine sé 4'°* B?a oova î° ulQi‘ 
forma ungurésoá de honve4l! Cadetul se 
ridica, puse mâna pe sabiă şi 4ise: — Te 
taiü îndată. Ungur nemernici In momentul 
acesta apăru un căpitan de honve4i din
tr’o odaiă laterală şi provooâ pe oadeti ső 
se depărteze.

Reşedinţă regală la Curtea de Argeş.
In primăvara viitóre se va faoe inaugura
rea reşedinţei regale române dela Curtea 
de Argeş. Acest palat, la oare se luorézü 
de mai mulţi ani sub direcţiunea distinsu
lui arohiteot Leoonte de Nouy, oonstitue 
o aripă a reşedinţei episcopale de Argeş. 
Mobilele pentru arangiamentul acestei re* 
şedinţe de vară a Curţii regale au şi fost 
deja comandate în Germania.
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Navigaţiunea pe Dunăre, „Timpul8 scrie, 
oă tóté vasele mari au părăsit portul Ga
laţi, oăol navigaţiunea pe canalul Tuloea 
şi Sulina mai ales, este fórte anevoiósft. 
Ast-fel ultimul vapor al Lloydului austriac, 
a f&out patru c)ile, oa sé parcurgă distanţa 
dela Sulina la Galaţi, pe oare de ordinar 
o faoe în 8 óre. Un vapor al societăţii D. 
D. 8. G. „Iosif Caroltt ou un şlep şi ate
lierele plutitóre se pregătesc de iernare în 
oanalul Măoinului, ér vapórele Liniei ger* 
mane danubiane, în basinul doourilor. Sin* 
gurele ourse, oarl să mai continuă pănă la 
venirea sloiurilor, sunt: Galeţi-Brăila, (de
2 ori pe 40 şi GalaţI-Tulcea de 3 ori pe 
săptămână.

Luptă c’an porc sălbatic, pilele aceste, 
după cum se scrie, s’a făcut în pădurile 
erariului din oomunele Dubeşti şi Lalaşinţ, 
comitatul Caraş-Severin, o gonă de venă* 
tóre, cu oare ocasiune s’a întâmplat şi o 
nenorooire. La a doua g0nă un mistreţ 
mare a fost oonturbat din oulouş. Poroul 
îşi lua dramul drept spre pădurarul Toma 
Negrean% acesta însă din depărtare vécju por
oul, puse puşoa la ochi şi în urma detu- 
năturei prada se rostogoli guiţând pe c0stă 
la vale. Pădurarul, în oontra legilor de 
vénátóre, şi-a părăsit local destinat şi s’a 
grăbit spre poroul sălbatic, oa nu oum-va 
să-i soape, deóre-oe oa premiu era pus 5 fl. 
Când pădurarul îşi ajunse prada, acésta 
era întinsă la pământ fără mişcare. Negrean 
atinse ou piciorul pe porc, acesta sare bu s  
şi ou o mişoare violentă spintecă cu oolţii' 
săi puternici burta sărmanalui pădurar. 
Starea nenorooitului Toma era îngrozitore, 
intestinele îi atârnau afară din bartă şi ou 
tóté aoeste îi mai trase porcului un glonţ. 
La strigarea după ajutor ceilalţi vânători 
se grăbiră într’aoolo. Aceştia când aflară 
pe Toma rădimat de-un arbore şi ţinâu 
du-şi intestinele în mâni, au înmărmurit. 
Nenorooitul pădurar a fost transportat în 
comună şi pe lângă cea mai bună îngri
jire, séra între órele 6 şi 7 a murit. Pe 
Toma Negrean îl plânge soţia sa întristată 
şi 6 oopii orfani.

Ciuma în Indii Ministrul român de 
externe, în urma unei telegrame primite 
dela legaţiunea română din Londra, faoe 
cunoscut ministrului de interne, că mer
sul pestei (ciumei) din Indii, în intervalul 
dela 3 la 10 Decemvre, stil nou, este cel 
următor: Poona, 520  oasurî ou 385  morţi; 
Satara, 571 caşuri cu 439  morţi; Sholo* 
par, 520 caşuri ou 448 morţT; Sutare, 133  
caşuri ou 93 morii; Belgaum, 103  oasurî 
ou 90 morţi. In afară de acestea, sunt o 
mulţime de alte looalitătî, unde epidemia 
s’a ivit şi unde mortalitatea e fórte mare.

Joc de fakir în Serajevo. Un martor 
ocular desorie urmátórea întâmplare petre 
oută în olaastrul musulman „Sedlia Thek:aw 
din Serajevo: Se înoepu. serviciul divin 
musulman şi oredinoioşii lui Alah umplură 
biserioa. Dervişii, îmbrăcaţi în oaftane gal
bene şi vinete, formară un cere» şi după 
obicinuitele închinăciuni, oarl deveneau din 
ce în oe mai sălbatece, dervişii înoepură să 
ţipe şi urle fioros. Ici şi oolo cădea de pe 
capetele lor câte*un turban, vestmintele 
•aburau tn aer şi mişoările fanatice deve 
niau tot mai înspăicDâutăt0re. De-odată sări 
înainte un fekir, figură mică şi amărîtă. 
El apucă o sabiă pregătită anume şi apoi 
dădu cele două oapete ale săbiei în mânile 
a doi dervişi. Se desbrăca de vestminte şi 
cu partea de din jos a corpului se aşedă pe 
ascuţişul săbiei, şi făcu mişcări gimnastioe 
fără da-a se fi rănit. După acest rit cu
rios, odihni puţin, în timp-ce dervişii, ur
lând şi ţipând grozav, îşi începură din nou 
mişoările lor sălbateoe şi jocurile, oe să- 
mănau a nebuniă. Acum f kirul, sbierând 
de ţi-se cutremurau creerii, apucă o sabiă 
ascuţită şi o înfipse în regiunea stomacului. 
Sorîşnind din dinţi şi cu faţă denaturată 
de durere ÎîîI continua astfel jocul ou sabia 
în corp. Luă apoi un ciooan de lemn cu 
oare bătu mănunchiul săbiei, ce pătruns* 
şi mai adeuo în oorp, aşa oă spaima pu- 
blioului ajunse la culme. Dér privitorii se 
liniştiră încât-va când fakirul îşi scóse din 
trup sabia, cure lăsa în urnaă-i o rană des

chisă, dér care, spre marea nrrare a asis
tenţilor, nu sângera de loc. Mulţi se în
trebau, oă óre oe minune póte fi aoésta?

Petrecere pe ghiaţă. Reuniunea de pa
tinat din loo inteoţioneză a aranja la înce
putul lunei viitóre un bal costumat pe te
renul de ghiaţă. In scopul acesta comite
tul reuniunii rógá pe toţi domnii, oarl pa- 
tinézá şi cari sunt apleoaţl a lua parte la 
balul costumat, să se presente Luni în 27 
1. o. séra la 8 óre în restaurantul Fleischer.

Musică. Sâmbătă în 25 şi. Duminecă 
în 26 1. o. musioa militară va cânta în pa
vilionul Reuniunei de patinat după amécjl 
dela 2 óre pănă la 4 óre.

Teatru german. Mâne Sâmbătă se vor 
da două representatiunl: La 3 óre d. a. 
„ Der verwunschene Prins* y sóra w Tagé 
des G e r ic h is oa novitate.

Incendiu în Brăila. In séra de 8 Dec. 
v , un foc puternio a isbucnit în portu 
Brăila, Focul a oonsumat 5 magazii ale 
d-uei Elena St. Dsl’baoali, pline cu pro
ducte. Incendiul s’a întins apoi la magasia 
d-lui Abramof, în care erau 5400 heotolitri 
orz şi 130 heot. porumb, oarl au ars ou 
totul. A mai ars şi o magazie a d-lui Dra- 
gomir Constantinesou, în oare erau 2200 
heot, seoară; o magaz’e a d-nei Maria C. 
Iones^u şi una a d-nei Păuna Popesou. 
Pagubele causate de aoest incendiu se uroă 
aprópe la 100,000 lei. Căuşele fooului nu 
se ounoso.

Rectificare, Iu telegrama nostră de ieri 
dela Arad, unde e vorha desore paşii oe i*au 
făcut convooatorii la ministru contra ordi
nului de oprire al primarului, s’a streourat 
o eróre de tipar, pe care o rectificăm. In 
loo de „réspuns telegrafic la ministru44, este 
a-se oeti „recurs telegrafie la ministru11.

vCâlindarul Plugarului, edat de ti
pografia „A. Mureşianu“ din Braşov şi 
întocmit de I. Georgescu cu deosebită pri
vire la trebuinţele poporului nostru agri
col, are o parte literară şi economică 
fórte variată şi bogată, cuprindend mai 
mulţi articulî bine aleşi, novele, poesii 
eto. La început biografia lui Alesandru 
Roman, apoi o introducere de autor, 
un articul întitulat: Alegerea carierelor; 
Cei doi prieteni (istorisire morală) trad. de 
N. Petra-Petrescu; Numai una, poesiă de 
G. Coşbuc; Bogatul şi săracul în spiritul 
lumei şi în ordinea Provedinţei de Dr, 
Elefterescu; însurat de două-orl, (novelă 
poporală) de I. Pop Reteganul. Partea eco
nomică, redactată de I, Georgescu, începe 
cu un articul: Economia înţel0ptă; urmâză 
Rotaţiunea în cultura legumelor; Incolţirea 
sămânţelor; Bólele animalelor de casă; în
grăşatul porcilor; Animale folositóre şi stri- 
cációse grădinăritului şi plugăritului. La 
urmă câte-va pagini ' de poveţe, Diverse, 
Glume etc. apoi câte-va cóle de anunţuri. 
Preţul 25 cr ; trimis prin postă 30 cr La
10 esemplare comandate de-odată unul se 
dă în cinste. De ven4are la Tipografia „A. 
Mureşianu“ în Braşov.

V  a r i e t a t e .
O încercare cnriosă. Foile din P^ris 

scriu fórte mult despre o încercare reuşită 
şi fórte curiosă, oe s’a făcut de ourând pe 
calea hipnotisării. Unui profesor dela uni
versitatea de medioină d’n Montpellier, cu 
numele Dr. Grasset. îi sorisese cjilele tre
cute Dr. Ferroul, medio în Narbona, că el, 
Ferroul, ounósce o femeiă, care e fórte bon 
mediu pentru a vedé în depărtare. Profe
sorul Dr. Grasset se daoise a faoe esperi- 
mente ou numita femeiă şi scrise medicu
lui din Narbona, că în timpul oel mai 
scurt, va faoe o înoeroare cu femeia, piua 
următore Dr. Grasset sorise pe o bucată 
de hărtie următ0rele cuvinte :

Le ciel profond reflète én étoiles nos 
larmes,

Car nous pleurons ce soir de nous sen
tir trop vivre.

Montpellierce 28  Octobre 1897.
Sub şirele aoeste, scrise eu litere mari 

un cuyênt ruseso, apoi unul nemţesc cu 
litere miol şi în fine unul greoeso ou litere

de tot mărunte. Hărţi a apoi împăturată o 
puse într’o altă hărtiă de staniol şi în fine 
într’un plic, pr oare îl sigilă ou inelul său. 
Epistola aoésta, a trimis’o împreună o’un 
bilet medicului din Narbona Dr. Ferroul. 
A treia 4i Dr. Grasset primi următorea 
epistolă dela fostul său disoipul:

— „Iubite dascăle! A4* dimin0ţă am 
primit oeea oe mi-ai trimis. Cetindu-ţl bi
letul, epistola sigilată am pus’o pe masa 
mea de soris. După visitarea oaoienţilor, 
am fost la 4 d. a. la numita femeiă, ru- 
gându-o să poftéscâ mâne la mine. Ea 
îmi 4is9| oâ înoeroarea o pot faoe şi mo
mentan. Locuinţa mea este departe de a 
femeii oel puţin de 300 metri. Cât oe am 
adormit’o, ea înoepù a vorbi :

— D-ta ai desfăcut plicul?
— Da, însă epistola, care trebue să

o oetesol, se află sigilaţă îotr’&ît plio,
— In plicul sigilat ou cérâ négrâ ?
— Da; oetesoe-o !
— Pe hătiă stă soris: Le ciel profond 

reflète en étoiles nos larmes, car nous pleurons 
le soir de nous sentir vivre. Montoellier, 28  
Octobre 1897. — Apoi se mai află trei cu
vinte sorise ou litere mai mari şi mai miel, 
pe oare însă nu le ounoso.

Astfel, iubite dasoăle, a decurs ceroe* 
tarea, oare abia a durat 2 minute. Aoi vă 
retrimit epistola sigilată. Dr. E'erroul.

Ya să 4ioă, femeia a oetit ooesia 
fără a soi, oă e vorba de poesiă. S'ngur 
numai două erori mai miol a făout şi a 
lăsat un ou vânt afară Dr. Ferroul n’a ou- 
nosout conţinutul epistolei şi de aoeea niol 
n’a putut să>i spună nimio femeii. Conţi
nutul epistolei l’a sciut singur numai Dr. 
Grasset, ér aoesta se află 100 chilom. de
parte de Dr. Ferroul. Profesorul fâoù ou- 
nosout academiei de soiinţe din Montpellier 
esperimentarea sa. Academia aoum a tr i
mis o comisiune, oare să facă o nouă în
oeroare.

L i t e r a t u  ră.
,,Cosmopoli8“, revistă internaţională, 

oe apare în broşuri lunare à 1.50 or. în 
editura A. Hartleben, Viena. Editor: F. 
Ortman.

Aoéstâ întreprindere internaţională, 
oare se editézâ simultan de cătră 7 oase 
mari editôre în Viena, Berlin, P«ris, Lon
dra, Petersburg, Copenhaga şi New-York 
şi a cărei ouprns este redaotat în 3 limbi, 
în cea germană, francesă şi englesă — fiă- 
care autor scriind în limba sa — găsesce 
la publicul cetitor tot mai mare treoere. 
Broşura pentru Decemvre 1897 are urmă
torul cu pris :

In limba germană: Die Tocbter der 
Semiramis, Paul Heyse ; Die eingeborne 
Tagespresse in China und Japan und ihre 
Vorlăufer, M. v. Brandt; Heinrich Heines 
Diohtung, Earl Frenzel ; Das altgriechisohe 
und das moderne Theater, Wilhelm Dorp- 
feld ; Politisches in deutsoher Beleuchtung, 
„Ignotus“.

In limba francesă: L ’Affaire de 
Stranda, Paul Adam; Henri Heine, Edou
ard Rod; L as Cent-Jonrs en Italie, G. Mar- 
ootti; Les Hollandais à Java II, Joseph 
Chailley-Bert ; Un Project Inédit de Du- 
mouriez (suite et fin), Paul Bonnefon; Re
vue de Mois, Francis de Pressense.

In limba englesă : From a Mattres 
Grave, I. Zangwill; Heinrioh Heine: A 
Centenary Retrospect, Edward Dowden ; 
Current French Literature, Edmund Gosse ; 
Carl Wolf’s „Tales from Tirol*4, Linda Vil- 
ari; The Fonction of Art, Benjamin Swift ; 

The Globe and the Island, Heury Norman.
*

Calendarul revistei Lumea Ilustrată, 
oare din an în an e mai frumos şi mai in
teresant, şi oare se găsesce şi în biblioteca 
regelui României şi împăratului Franoiso 
Iosif al Austriei, şi pentru oare editorul a 
primit scrisori de mulţămire din partea am* 
t>elor Curţi, a apărut într’o ediţie splen
didă ne-ajunsă pănă aoum şi pentru anul
1898. El conţine portretele şi biografiile a
53 de suverani şi suverane; regele Carol 
.! la Porţile de fer, regele la Budapesta, 
prinţul Carol I şi Ü3man Paşa la Plevna.

Deputaţii României. Portretul bine reuşit 
al doctorului Kremnitz. întâmplările oele 
mai insemnate din străinătate, în total 
aprópe 300 de ilu9traţiunî, ou un text va
riat şi interesant, cum şi o parte umoris» 
tioă, Preţul calendarului, ediţia de lux, e
1 frano, în provincie 1 frano 30 bani, ér 
ediţia populară 80 bani. Se găsesoe în tóté 
librăriile, precum şi la editorul Ig. Hertz 
(Hotel de Franoe) în Buouresol.

*
„Patrie — Drapel — Regeu este tit

lul unei broşuri, publioate de d-1 oăpitan
G. Popovid dela Regimentul 15 „Răsboienîat 
ouprin4ând în partea primă o oonferenţă 
ţinută de d-sa recruţilor oontingentului din
1897 după trei luni de încorporare. Con- 
ferenţa e ţinută într’uu spirit patriotio şi 
naţional fórte avântat, dând ostaşilor, în 
termini fórte poporail, esplioaţiunî asupra 
însemnătăţii cuvintelor: patriâ, drapel şi 
rege. In partea a doua a broşurei se află 
esoelentul discurs rostit de autor ou oca- 
siunea desvălirei monumentului dela Răs- 
boenî în 27 Oot. 1897. Discursul e plin de 
foo, de însufleţire şi patriotism, aşa că. 
cine-1 cótesoe rém-ne mişoat. S’ar faoe un 
bun servioiu oausei, dâcă asemenea bro
şuri ar puté fi răspândite oât mai mult în 
stratarile de jos ale poporului.

Mulţămită publică.
D-l Dr. Lazar Simon, advocat în Cia- 

cova, a binevoit a dărui sooietăţii aoa- 
demice „Petru Maior“ din Budapesta o 
acţie în valóre de 200 coróne dela institutul 
de oredit şi economii „Timişanaa, dim
preună ou suma de 2 fl., oa taxă de trans
punere.

In numele societăţii îi aducem şi pe 
acâstă oale sinnerile nóstre mulţămirl pen
tru mărinimosul dar şi viul interes, oe do- 
vedesoe faţă de societatea nostră.

Pentru comitet:
Yasilie Virgil Moi sil, Ioan Fruma, 

v.-preşedinte. oassar sup.

DIVERSE.
Sticle din hlrtiă. Nu înzadar se 4io® 

timpului, în oare trăim epooa, de hârtiă, 
oăol ou tot dreptul merită acest nume. Pănă 
acum am audit oâte şi mai oâte lucruri oe se 
pregăteso din hârtiă: case cu etaje, haine, 
trăsuri, oosoiugurl etc., er astă4î afl*m o 
mai mare bazaconie, şi anume, oă din hâr
tiă se pot faoe sticle. Acéstá invenţiune va 
aduoe mari schimbări în arta de a fabrica 
stiole. De aici încolo nu ne-va mai fi frioă, 
oă ni se sparg buteliele ou lioher, păhărele 
eto. Mari avantaje vor avea stiolele de 
hârtie în transportul de vin, bere, rachiu 
eto. Inventatorul, .oare este un Neamţ, 
pentru a pregăti din hârtiă stiolă, folosesoe 
uu fel de fluid, în oare ímó’e hârtia, apoi 
o pune într’un cuptor ou vopor, în oare 
se usoă.

Căuşele durerei de cap. Ori oe durere 
de oap îşi are causa sa. Astfel, dâoă sim
ţim de-asupra sprâncenelor e apăsare ne
plăcută, oare aduoe ameţeli şi lipsă de 
apetit, causa aoesteiare stomaoul. Medicina 
oea mai bună în oontra acestei dureri, este 
oa pacientul se postésoá puţin. Durere mare 
de oap, fără înfierbinţell şi ameţeli, este 
semnul, oă plămânile nu sunt în regulă. 
Când omul are dureri de oap în partea din 
dărăt, la céfá, atunol să oaute aşi griji de 
ficat, deóreoe aoeste dureri sunt periculóse. 
Dureri şi junghiuri la ambele tâmple, arat* 
lipsă de sânge, ér durere numai la o tâm
plă, arată nervositate. Durerea din vârful 
oapului, oare o simţim oa şi cum am avé
o greutate pe oap, provine din prea marea 
sforţare spirituală. Dureri de oap oarl treo 
din când în când prin tot oapul, este semn 
de reumă, oare provine din rácélá séu oă 
am stat în ourent. In oontra acestor dureri 
ajută numai asudările mari.

Proprietar: D r. A urel M ureşiaou.
Redactor responsabil: Grregoriu m aior.
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P u b l i c a t i u n e .
Prin conclusul representanţei comunale orăşenescî din 9 Dec. a. c. s’a statorit următorul conspect de virilişti pro 1898

T
Numele şi ocupaţiunea

D a r e a

f l . cr.
Observaţiune Numele şi ocupaţiunea

D a r e a

f l .

1,
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8. 
9.

10.
11.
12.
18.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20. 
21. 
22.
23.
24.
25.
26.
27.
28.
29.
30. 
81.
32.
33.
34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.
41.
42.
43.
44.
45.
46.
47.
48.
49.
50.
51.
52.
53.
54.
55.
56.
57.
58.
59.
60. 
61. 
62.
63.
64.
65.
66.
07.
68.
69.
70. 
71 
72.

Czell Cari, fabricant
Dr. Czell WilheJm, fabricant
Fleischer Michael, „
Dr. Otroban Nandor, med., posesor de casă
Institutul general de pensiune Braşovean
Czell Friederich, fabricant
Kenyeres Karoly, fabricant
Mayer Emanuel, comersant
Dr. Fabriţius Iosif, phisic. orăşenesc
Porr Emil, comersant
Schiel loan, posesor de fabrică
Flechtenmacher Cari medic
Drexler Alexander, caletier
Dr. Bogdan Andor, posesor de casă
Hiemesch Henrich, fabricant
Prendtner Iosif, comersant de producte
Hesshaimer Adolf, comersant
Copony Martin, fabricant
Adler Rudolf, posesor de casă
Ridely Friederich, posesor de casă
Miess Ludvig, pielar
Mayer Iosef advocat
Lazar Jen6, comersant
Spitalul femeilor serace ev. lut. pSGSOr Î6 C&Scl
Verzar Istvan, comersant
Aronsohn Henric, spediteur
Langer Thomas, posesor de casă
Teutch Michael, cojocar
Zeidner Henrich, librar
Trauschenfels Iosefine, poses6ră de casă
Eitel Gustav, fabricant
Dr. Ioanides Ştefan, fabricant
Griinfeld Solomon, posesor de casă.
Pleckersfeld Louisa, posesdră de casă.
Dr. Fabriţius August, medic
Schland Gottlieb, pielar
Brenerberg Iulius, deputat dietal
Herfurth Franz (Christian) decan
Schreiber Iosef, fabricant
Adler L. lacob, bancher
Tartler Martin, posesor de casă
Jeckel Wilhelm, „ „ „
Korodi Mihaly, „ „ „
Biserica ev. lut. bartholomei JOSGSOr ÎG-iillGllt
Dr. Eugen Lassel, professor
Dr Phlepa Friderich, advocat
Popp B. George, posesor de casă
Scherg George, măcelar
Dr. Tartler Friedrich, phisic. comitatens
Institutul braşovean de depuneri, JOS. dCCSSâ
Schmiedts Wilhelm, advocat
Lang Henrich, fabricant
Dr. Mureşianu Aurel, pos. de tipografie
Remenyic Stefan, posesor de casă
Goi ei oer Iulius, privatier
Steriu Constantin, posesor de casă
Dr. Bachmayer Victor, posesor de casă
Henning Franz, posesor de casă
Erecjii Franz Koroer, posesori de casă
Legatul Iugaian,  ̂ „ „
ROmer Iulius, profesor
Fabriţius Cari, comersant
Eclesia ev. lut. din cetate pos. de realităţi
Maurer de Victor, posesor de realităţi
Fmk George, fabricant
Ieremias George, cârcimar
T.H;rÎ v,'vor Cari, comersantUtlUluvigv* ’
Puscariu Iosif, advocat
Adler Leopold, fotograf
Sotir Constantin, posmoit de casă
Reich August, advoCât
Mandl Îtosa* poses6ră de casă

5325
2950
2522
2372
2296
2008
1852
1833
1761
1663
1541
1431
1309
1274
1201
1231
1188
1165
1151
1140
1092
1076
1034
1021
1013
1006
988
922
910
889
881
872
842
841
838
821
821
816
795
793
754
746
744
742
720
718
711
706
699
682
671
667
658
657
652
651
651
646
630
623
622
621
617
615
614
613
êô4
598
596
589
586
585
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60
22
58
84
74
96
80
06
34 
90 
50 
84 
14 
11 
20 
80 
04 
50 
12 
90 
32 
52 
38 
62
67 
30
68 
50
50 
08
35 
78
23 
30 
72 
46 
80 
42
51
09 
64
36 
02 
32 
06 
01 
06 
86 
82 
04 
80 
94 
77 
68
75 
36 
02 
57
25 
40 
30 
55 
68 
12 
12
24 
38
10 
40
26
76

duplu computat 73. Eclesia Sf. Nicolae, posesor de realităţi
74. Dr. Philippi Frigyes, advocat
75. Mátyás Iosef, comersant de cereale
76. Fondul de studii r. cat. posesor de casă
77. Fondaţiunea Böhlert, posesor de casă
78. Scherg Henrich, măcelar
79. Müller Ialius, comersant
80. Hornung Cari, farmacist
81. Schmidt Albert, pesesor de casă
82. Schobeln de Charlota, posesoră de casă
83. Duşoiu loan, comersant
84. Alexi Theocar, posesor de casă
85. Jekel Iulius, advocat
86. Kugler Eduard, farmacist
87. Dr. Fabriţius Iosef, medic (Viena)
88. Erdély Eduard, cafetier
89. Dimian Simion, advocat
90. Schvartz András, posesor de casă
91. Popovicî Elena, posesoră de casă
92. Dr. Schvartz Friederich, medic
93. Gaspar Iosef, posesor de casă
94. Ere<}i Em. şi loan Safrano, poses, de casă
95. Irk Anton, posesor de păment
96. Dr. Vaj na Gabor, advocat
97. Gyertyanffy Emil, comersant de pielărie
98. Vitting Franz, măcelar
99. Petric Iuon, protopresbiter

100, Klein Samuel, antreprenor de lemne

SUPLENŢl s
1. Binder Fridrich, comersant de cereale
2. Fromm Martin, posesor de moră
3. Scherg Wilhelm, fabricant
4. Wagner Wilhelm, comersant
5. Seewald Rudolf, posesor de moră
6. Fabriţius Heloise, „ „ casă.
7. Schul Iosef, comersant
8. Honigberger Friederich, posesor de casă
9. Ioanides Constantin, fabricant

10. Dr. Gusbet Eduard? medic
11. Popovicî Vasilie, templar
12. Stenner Paul, posesor de casă
13. Szemerjai Istvao, restaurateur
14. Platz Cari, posesor de casă
15. Erec[i Walbaum Fr., posesor de casă
16. Bernhardt Rudolf, fabricant
17. Gyertyanffy Elena, posesórá de casă
18. Csalotzky Iohani}, dogar
19. Bitterman Victor, măcelar
20. Reuniunea săsască de industrie, pos. casă
21. Nemes Petru, notar public
22. Eclesia ev. de pe deal, posesor de realit.
23. Teutsch M. Cari, posesor de casă
24. Szocsek Franz, posesor de casă
25. Salmen Friderich, dulgher
26. Erecţi C. Bömches, posesor de case
27. Ki mm Cari. furnisor de petriş
28. Săbădeanu loan, comersant
29. Resch Cari, posesor de casă
30. Tunyogi Ferencz, hotelier
31. Lupan Andrei, măcelar
32. Stamm Traugott, posesor de casă
33. Eclesia gr. or. din cetate, posesor de casă
34. Vogt Reinhold. fabricant
35. Eclesia rom. cat., posesor de casă
36. Porr Alfred, comersant
37. Erecji Cath. Emanuel, comersant
38. Türk Eduard, măcelar
39. Furnică Nicolae, măcelar
40. Kaszik Anton, posesor de casă

581
574
574
572
567
567
564
562
560
557
554
541
539
538
537
536
533
532
529
529
513
511
509
508
508
497
493
476

472
467
463
456
451
450
449
440
436
434
433
429
427
413
408
403
400
396
392
387
382
377
376
372
371
371
370
370
369
358
357
344
339
331
325
323
321
317
311
304
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91
76 
50 
85 
45 
12 
20 
48
77 
36 
54 
28 
56

90
09
36 
41 
77

81
59
03
14
13
53
40
37

88
97 
61
98
49

88
51
18
70
12
03 
92 
86 
90 
64
50 
22 
22 
13
50 
22 
26 
28
51

92
10
15

95
94

36
60
82

70
45
04

duplă computat

Se aduce acésta la cunoştinţă 
acestui conspect au de a se aşterne, 

B r a ş o v ,  18 Decembre 1897.

generală, cu acea observare, cumcă recursele sâu reclamaţiunile în contră 
începând cu diu;i puclicărei acesteia, în decurs de 15 dile la acest magistrat..

M a g is tra tu l orăşenesc,


